
  ילופֿאַ
  
  ילופֿאַ
  לקןװאָ אַ 
  ילפֿ ױזאַט ניט אָה
  לערײַרשטיקע מאָד
  י איך.װ
  
  לקןװאָ אַ ילופֿאַ
  זעלכעאַט ניט אָה
  יעסװכטע ײַפֿ
  י איך.װ
  
  רעגן אַ ילופֿאַ

  ן חלוםײַט ניט מאַפּצעקל
  כטאַאין דער נ ױזאַ
  י דו.װ
  רעגן. אַ ילופֿאַ
  
  ך.װאַ, איך בין אָי

  

Nawet   
 
Nawet chmura 
nie ma tylu  
spragnionych ust, 
co ja. 
 
Nawet chmura 
nie ma takich 
wilgotnych rzęs, 
jak ja. 
 
Nawet deszcz 
nie rozbija mojego snu 
pośrodku nocy, 
jak ty. 
Nawet deszcz. 
 
Tak, ja czuwam. 
--------------------------------------- 
Tłum. Bella Szwarcman-Czarnota, 2014 
 

  
  
  


